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1. OPŠTE INFORMACIJE 
 
Podaci o nosiocu  projekta:    
 

Investitor:  „V.A.S. INVEST”  d.o.o. - Budva  
  

Odgovorno lice:    Zvezdana Marković, izvršni direktor 
  

PIB: 02447711 
  

Kontakt osoba: Dejan Tešanović 
  

Adresa:    ul. Dositejeva br. 57., 85310 Budva 
  

Broj telefona: +382 69 224 667 
  

e-mail: dejan@amtrade-eng.ru 

 
 
 
 
Podaci o projektu 
                                
 
     Naziv projekta: Lamela C, objekat br.13 - dio 2 osnovnog objekta hotela  

Turističkog naselja Smokvica (kategorija 5*) 
 
 
               Lokacija:  Smokvica, Reževići, Opština Budva 
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UVOD 
 

Izrada Glavnog arhitektonskog projekta za lamelu C, objekta br.13 - osnovnog objekta (hotel sa 5*) dio 2, 
koji se nalazi na dijelu UP3a1, a sve u okviru turističkog naselja TN2 koje je definisano kao I faza realizacije 
„Turističkog naselja Smokvica” ili „Smokva Bay Montenegro” kako je naziva Investitor.  
Objekat br.13 je povezan sa dijelom 1. osnovnog objekta hotela, koji se nalazi u okviru turističkog naselja 
TN3 „Turističkog naselja Smokvica”. 
Prema UP (Urbanistički Projekat) T.N. Smokvica - Izmjene i dopune, u tekstualnom dijelu na str.70 stoji: 
„Uzavisnosti od tržišnih kretanja, faze izgradnje mogu biti i drugačije ako se poštuju svi zakonski propisi s tim što je za 3 
turistička naselja: turističko naselje 1 (UP1a, UP1b), turističko naselje 2 (UP3a1, 3a2 i 3a3) i turističko naselje 3 
(UP3b1 i 3b2) uslov za početak projektovanja i gradnje, kao prva faza, obavezna urbanistička parcela sa osnovnim 
objektom. Moguće je faze dijeliti i na manje cjeline u okviru pojedinih urbanističkih parcela u okviru turističkog naselja, s tim 
da prva faza uvijek bude izgradnja osnovnog objekta - hotela u svamu po UT uslovima“.   
Stoga je definisano još kroz Idejno rješenje (na koje je dobijena Saglasnost glavnog arhitekte) da će I faza 
realizacije T.N. (turističko naselje) biti TN2 tj., naselje br. 2 koje obuhvata 3 urbanističke parcele UP3a1, 
UP3a2 i UP3a3.  
 

Na dijelu UP3a1 se nalazi predmetni objekat kao dio osnovnog hotelskog objekta sa kategorijom 5*. 
Lamela C ovog objekta je dio koji je na geodetski najnižem terenu ove mikrolokacije, a i upravo je ova 
lamela povezana toplom vezom sa ostatkom osnovnog hotela, koji se nalazi u okviru TN3. 
Glavni arhitektonski projekat za lamelu C, objekta br. 13 osnovnog objekta (hotel sa 5*) dio 2, izrađen je u 
skladu sa Projektnim zadatkom Investitora, Idejnim rješenjem (na koji je dobijena Saglasnost) i 
Urbanističko-tehničkim uslovima (UTU), kao i sa svim tehničkim propisima, pravilnicima i standardima. 
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2. OPIS LOKACIJE 

Lokacija na kojoj je predviđena izgradnja Lamele C, objekta br.13 - dio 2 osnovnog objekta hotela 
Turističkog naselja Smokvica (kategorija 5*) nalazi se u Opštini Budva, na području Smokvica, sa desne 
strane magistralnog puta Budva-Petrovac, odnosno na dijelu urbanističke parcele UP3a1, koju čini dio 
katastarske parcele br. 2709/5 K.O. Reževići I, u zahvatu Urbanističkog projekta „Turističko naselje 
Smokvica”, Izmjene i dopune, Opština Budva. 
 

Geografski položaj lokacije objekta prikazan je na slici 1, dok je na slici 2 prikazana lokacija objekata i njena 
uža okolina. 
 

 
Slika 1. Geografski položaj lokacije objekata (označen strelicom) 

 

  
Slika 2.  Lokacija objekata (označen strelicom) sa užom okolinom 
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Ukupna površina urbanističke parcele UP3a1 iznosi 16.606,00 m2. 
 

Lokacija je nepravilnog oblika. Teren lokacije je u nagibu ka moru, na nadmorskoj visini od 6 do 130 mnm. 
 

U morfološkom pogledu područje lokacije objekta pripada priobalnom dijelu. Odlikuje se izrazitim, lako 
uočljivim strukturnim elementima, prirodnog ambijenta, a u njegovom pejzažu uočava se kontrast mora i u 
dubokom zaleđu uzvišenja, tj. planina.  
Sa pedološkog aspekta  u okruženju lokacije najviše su prisutna eutrična smeđa zemljišta-distrični kambisol 
i crvenica-terra rossa. 
U geološkoj građi lokacije učestvuju karbonatne i eruptivne stijene mezozoika, anizijski i paleogeni fliš. 
Sa hidrogeološkog  aspekta predmetnu lokaciju izgrađuju vodonepropusne stijene i dobro vodopropusne 
stijene, predstavljene šljunkovito-pjeskovitim sedimentima.  
Prema karti seizmike regionalizacije teritorije Crne Gore (B.Glavatović i dr. Titograd, 1982.) posmatrano 
područje, kao i cijelo Crnogorsko primorje pripada zoni sa osnovnim stepenom seizmičkog intenziteta 9o 
MCS skale. 
 

Sa hidrološkog aspekta na širem prostoru lokacije nalaze se tri mala površinskih  toka-potoka, koji u 
sušnom periodu presušuju. 
More je od lokacije udaljeno oko 140 m vazdušnom linijom. 
 

Klima posmatranog područja ima sve odlike mediteranske klime sa blagim i kišnim zimama i toplim i 
relativno sušnim ljetima. Srednje mjesečne temperature vazduha se kreću od 7,7 oC u januaru do 24,1 oC u 
julu. Srednje godišnje temperature vazduha iznose 15,8  oC 
Godišnja količina padavina je relativno visoka i iznosi 1.578 mm. Veći dio padavina padne tokom jeseni i 
zime. 
Najčešće duva južni vjetar (jugo) i sjeverni (bura) u zimskim mjesecima, dok je ljeti najčešci vjetar maestral 
koji donosi lijepo vrijeme. 
 

Povoljne klimatske prilike su uslovile nastanak i razvoj veoma zanimljivog biljnog i životinjskog svijeta. 
Veoma bujna i raznovrsna vegetacija, kao poseban ukras ovog kraja, čini svojevrstan spoj autohtonih i 
alohtonih vrsta i predstavlja gradivni dio pejzažno - ambijentalnih vrijednosti ovog dijela priobalnog 
područja. 
Ovakve, specifične prilike uslovile su razvoj specifične termofilne zimzelene vegetacije - makije koja se 
tokom dugog vremenskog perioda prilagodila ovim životnim uslovima.  
 
Lokacija ne pripada zaštićenom području i na samoj lokaciji nema nepokretnih prirodnih i kulturnih dobra. 
Sa sjeveroistočne strane lokacije na udaljenosti od oko 400 m vazdušne linije nalazi se manastir Reževići. 
 

Na lokaciji nema objekata, dok njeno okruženje pripada slabo naseljenom području. 
U okruženju lokacije sa južne strane nalazi se more, sa istočne i zapadne strane pojas niskog rastinja, dok se 
jedino sa sjeverne strane (iznad lokacije a ispod magistralnog puta) nalazi nekoliko individualnih stambenih 
objekata. 
 

Prilaz početku lokaciji saobraćajnica omogućen je sa lokalnog puta, koja se odvaja od magistralnog puta 
Perovac-Budva. 
Od infrastrukturnih objekata na lokaciji i njenoj okolinie osim prilazne saobrađajnice nema drugih 
infrastrukturnih objekata. 
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3. KARAKTERISTIKE PROJEKTA 
 

Od strane ministarstva održivog razvoja i turizma, Investitoru projekta su izdati Urbanističko-tehnički 
uslovi br. 1055-1588/10 od 24. 07. 2017. godine za izradu tehničke dokumentacije za izgradnju turističkog 
naselja na urbanističkoj parceli UP3a (3a1, 3a2 i 3a3), u zahvatu Urbanističkog projekta „Turističko naselje 
Smokvica”, Izmjene i dopune, Opština Budva. 
 
Urbanističko-tehnički uslovi dati su prilogu I. 
 

Urbanistički parametri propisani UTU-ma i projektovani dati su u tabeli 1. 
 

Tabela 1.  Urbanistički parametri propisani UTU-ma i projektovani  

 
- a : Lamela C je dio objekta br.13, koji je na dijelu urbanističke parcele UP 3a1, stoga se projektovani indeksi 

izgranenosti i zauzetosti mogu dati tek nakon projektovanja ostalih objekata na cjelokupnoj parceli UP 3a1. 

Opis planiranog funkcionalnog rješenja 

Predmetni objekat je kako je već navedeno lamela C (jedna od tri lamele objekta br. 13), pa je samim tim 
dio budućeg cjelovitog objekta.  
Spratnost objekta je 8 nadzemnih etaža i kota krovnog vijenca je ispod Vomax, što je u skladu sa UTU-ma.  
Objekat je projektovan u potpunosti u skladu sa Idejnim Rješenjem, tako da svojom BRGP zajedno sa 
ostalim lamelama ne prekorači max BRGP dozvoljenu za UP3a1 prema UTU. 
Objekat br. 13 dio 2 osnovnog objekta hotela podijeljen je na tri Lamele: A, B i C , a u skladu sa 
dilatacionom diobom u Projektu konstrukcije. 
Dimenzije objekta Hotela u cjelosti: 
Veći korpus objekta na najširem dijelu: 24,51 x 17,14 x 27,80 m. 
Manji korpus objekta na najširem dijelu: 8,12 x 8,88 x 31,60 m. 
 

U nivelacionom i oblikovnom smislu objekat br.13 se sastoji od tri istaknuta korpusa u kojima su 
projektovani apartmani i dva povučena manja korpusa u kojima su smještena komunikaciona jezgra.  
 

Korpusi Lamela B i C su u istoj frontalnoj liniji dok je korpus Lamele A u otklonu od ove linije prateći 
saobraćajnicu i konfiguraciju terena. Na korpusu predmetne Lamele C se izdvajaju, po horizontalnom 
smicanju (povlačenju ka brdu) i arhitektonskoj obradi, niži dio korpusa do prizemlja i viši dio do 3. sprata 
sa krovnim baštama i konzolno prepuštenim žardinjerama. 
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Komunikaciono jezgro izlazi na još jedan nivo iznad urenene krovne bašte glavnog korpusa, kako bi se 
omogućio izlazak na urenenu krovnu baštu Lamele B. Lamela C je u najnižem dijelu – nivo -5, povezana 
toplom vezom sa dijelom 1 osnovnog objekta hotela. 
 
3D prikaz cijelog Turističkog naselja Smokvica dat je na slici 3, dok je na slici 4. dat 3D prikaz lamela A, B i 
C (lamela C je predmet projekta). 
 

 
Slika 3.  3D prikaz cijelog Turističkog naselja Smokvica 

 

 
Slika 4.  3D prikaz lamella A, B i C 

Komunikacije 

Glavni pristup, kolski i pješački, parceli UP3a1, a samim tim i objektu je ostvaren preko saobraćajnice S3 
koja je u nagibu cca15%. Na nivou -3 realitvne kote -10,20/56,50 mnm (apsolutna kota) se pristupa 
glavnom ulazu Lamele C. 
Sa glavnog ulaza pristupa se prostranom lobiju odakle se dalje ide u glavno komunikaciono jezgro sa 
stepeništem i liftom ili se desno ulazi u hodnik za pristup apartmanima ove lamele, dok se lijevo ostavlja 
otvor za buduću konekciju sa hodnikom Lamele B.  
Stepeništem i liftom se dolazi do donje etaže nivo -4 i do hodnika koji kao na prizemlju vodi desno do 
hodnika i sadržaja Lamele C, a lijevo do buduće konekcije sa lamelom B. Takođe, jezgro se povezuje i sa 
još jednom etažom ispod, a to je nivo -5 u kome se nalazi lobi koji se nadovezuje na budući lobi i toplu 
vezu sa osnovnim objektom hotela - dio 1, koja prolazi ispod saobraćajnice S3. 
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Takođe, komunikaciono jezgro iznad nivoa -3, dalje povezuje i ostale spratove.  
 

Nivo -5 
Na ovoj etaži komunikaciono jezgro je u funkciji povezivanja sa lobijem koji se nastavlja dalje na drugi lobi 
i toplu vezu sa dijelom 1 osnovnog objekta hotela, a koja je na ovom dijelu podzemna. 
 

Nivo -4  
Na ovoj etaži iz stepeništa i lifta se izlazi na galeriju koja se otvara ka atrijumu, a koji je iznad dijela lobija 
podruma. Na lijevoj strani hodnika su vrata i dalje ulaz u tehničke prostorije buduće Lamele B (na ovom 
nivou etaža Lamele B podzemna). Na kraju hodnika se nalaze vrata koja vode do prvog jednosobnog 
apartmana ovog objekta. Obzirom da je etaža suterenska, ovaj apartman je prednjom stranom van zemlje i 
cijelo fasadno platno ka jugozapadu je veliki stakleni zid sa kliznim otvorom. Apartman je od ulice 
distanciran zelenilom i trotoarom. 
 

Nivo -3 
Na ovom nivou je projektovan glavni ulaz u objekat Lamele C ali i ulaz u tehničke prostorije buduće 
Lamele B. Spoljnim parternim stepeništem se sa trotoara pristupa uvučenom platou (korpus sa 
komunikacionim jezgrom je povučen od glavnog korpusa sa smještajnim jedinicama-apartmanima), a zatim 
kroz dvokrilna vrata ulazi se u veliki ulazni lobi i dalje na stepenište ili lift. Lijevo je veza sa Lamelom B, a 
desno se ulazi u hodnik za pristup za dva apartmana (jedan je jednosobni a drugi dvosobni).  
 

Nivo -2 
Na ovoj etaži ispred komunikacionog jezgra je opet galerija koja se otvara na prednjoj strani ka atrijumu, a 
koji je iznad dijela lobija donje ulazne etaže. Ovaj atrijum prolazi kroz dvije spratne visine, kao i atrijum na 
nivou -4 i -3. Od ulaznog hodnika desno vode vrata i pristup do dva aprtmana potuno ista kao na nivou -3, 
sa istom funkcionalnom organizacijom i opremom. Na lijevoj strani hodnika je veza sa budućom Lamelom 
B. 
 

Nivo -1 
Ova etaža je u svemu ista kao prethodna osim što ovdje nema atrijuma, već se na površini iznad njega 
formira ravan zeleni krov. Hodnik ispred jezgra je isti osim što se frontalno završava zid zavjesom. 
Organizacija apartmana i pristup istim je identičan kao na nivou -2. Na lijevoj strani hodnika je veza sa 
budućom Lamelom B. 
 

Prizemlje 
Na ovom nivou je došlo do izvjesnog povlačenja etaže ka brdu u zoni iza hodnika koji služi za pristup 
apartmanima. U traktu koji se formira longitudinalno uz hodnik, smještene su tehničke prostorije i servisna 
prostorija sa trokaderom za potrebe održavanja apartmana. Sa druge strane hodnika su dva aprtmana slične 
strukture kao na prethodnim etažama.  
 

Prvi sprat 
Na ovoj etaži dolazi do značajnog povlačenja etaže ka zalenu i brdu, tako što se apartmani povlače 
translatorno ka zalenu i ispred svojih eterasa ostavljaju prostranu zelenu površinu, a iznad prednjeg dijela 
apartmana donje etaže. Hodnik ispred jezgra je sada samo u funkciji povezivanja sa budućom Lamelom B, 
dok za povezivanje sa apartmanima Lamele C projektuje se hodnik sa duge strane jezgra, iza ka brdu. Iz 
ovog hodnika vode vrata do hodnika ispred apartmana. Apartmani su identični kao na nivou -3, -2 i -1.  
 

Drugi sprat 
Na ovoj etaži hodnik ispred komunikacionog jezgra se gubi i formira se ravan zeleni krov na površini iznad 
njega. Hodnik za povezivanje sa obije lamele je sa zadnje strane jezgra. Desno su vrata za hodnik koji vodi 
do dva dupleks apartmana.  
Ispred terasa oba apartmana sa gornjom površinom u nivou poda terase, projektovane su konzolne plitke 
žardinjere sa trapeznim poprečnim presjekom tj. zakošenom prednjom stranom.  
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Treći sprat 
Hodnik iza jezgra tj. ka zadnjoj strani ima funkciju povezivanja samo sa Lamelom B. Nema vezu sa 
lamelom C jer su na ovoj etaži gornji nivoi dva dupleksa apartmana. Na ovom nivou dupleksa su spavaći 
blokovi.  
Ispred terasa ovog nivoa je takone projektovana konzolna žardinjera sa istim trapezastim presjekom, 
prepustima i nivoom kao na prethodnoj etaži, ali sa dinamičnijim oblikom u osnovi u smislu povlačenja 
žardinjere ka objektu na dva mjesta. Stepeništa unutar dupleksa sa ovog nivoa vode do krovnih uređenih 
bašta. 

Krovna uređena terasa 

Na krovu iznad dupleksa formiraju se uređene prohodne krovne terase - bašte za oba dupleks apartmana. 
Kod obije bašte - terase pozicija bazena u prednjem dijelu i površina za sunčanje uz njega je ista, kao slika u 
ogledalu obzirom da su bašte odvojene pregradom i žardinjerom po sredini krovne površine.  
U drugom dijelu terasa su prostori za sjedenje i boravak sa dvije manje ljetnje kuhinje i dva manja toaleta uz 
diobeni zid. Ivica etaže ka brdu takone je ozelenjena linearnom žardinjerom.  
 

Projektovani objekat je pristupačan za pristup i kretanje lica smanjene pokretljivosti i lica sa invaliditetom.  
 

U objektu lamele C predviđeno je ukupno 13 apartmana. 
 

Površine objekta po etažama i ukupna površina objekta prikazane su u tabeli 2.  
 

Tabela 2.  Površine objekta po etažama i ukupna površina objekta 

Rb. Etaža 
Površina [m2] 

Neto Bruto 
1. Nivo -5 56,29 74,37 
2. Nivo -4 262,69 362,19 

  3. Nivo -3 311,81 398,37 
  4. Nivo -2 291,67 397,15 
  5. Nivo -1 288,84 372,66 
6. Prizemlje 317,44 412,61 
7. I sprat 304,33 387,61 
8. II sprat 302,09 384,04 
9. III sprat 268,68 369,92 
10. Kr. uređ. terasa 257,78 392,53 
Ukupno: 2.692,50 3.603,48 

 

Ukupna neto površina objekta iznosi 2.692,50 m2, a bruto 3.603,48 m2. 
 

Na lokaciji lamele C nije predviđena izgradnja parking mjesta. 

Arhitektonsko oblikovanje  

Kao što je već navedeno, objekat br.13 je projektovan na dijleu parcele UP 3a1 koja je mala po dubini 
(naročito na dijelu predmetnog objekta) zbog izuzetno strmog terena i blizine visokog stjenovitog zalena, a 
velika po dužini jer se pruža longitudinalno uz saobraćajnice koje tangira. Ovakva forma parcele i sama 
konfiguracija terena oblikovali su i sam objekat, te je on u osnovi izdužene linerane forme sa tri cjeline 
(lamele) kontinualno povezane komunikacijama. 
Sve tri lamele su naglašeni korpusi koji su velikim dijelom „ugraneni“ u teren i povezani povučenim 
sekundarnim korpusima tj. jezgrom sa vertikalnim komunikacijama.  
Lamela A je u otklonu od linije fronta Lamele B i C, iz razloga terena koji se na tom dijelu povlači i linije 
saobraćajnice tj. regulacije. Cjelokupni objekat se pored vertikalne podjele na kubuse, nakon nekoliko etaža 
u donjoj zoni (bazis objekta) povlači horizontalno ka zalenu tj. brdu, kako bi se bolje 
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iskoristila kosina terena i kako bi objekat što više „utonuo“ u stjenoviti masiv zalena i istakao prednju 
razigranu fasadnu ravan okrenutu ka moru i glavnoj vizuri. Takone se ovim povlačenjem ostavlja prostor za 
formiranje zelenih krovova i žardinjera kako bi se sveukupna artificirana struktura ublažila i oplemenila 
prirodnom vegetacijom. 
Na prednjoj fasadi u dijelu bazisa ispred aprtmana su projektovane lone koje formiraju sijenku i 
zaklonjenost od intenzivnijih prirodnih uticaja (kiša, vjetar, sunce), a ispred lona na prednjoj liniji su 
projektovane vertikalne žaluzine kao dodatni elementi zasjene. Na svakoj terasi na krajevima je postavljena 
žardinjera sa cvijećem i zelenilom. 
Poslednje tri etaže su povučene u odnosu na bazis, a ispred frontalne ravni se projektuju terase i ispred 
terasa sa gornjom linijom u nivou poda istih, formiraju se konzolno prepuštene žardinjere ispunjene niskim 
žbunastim zelenilom i cvijećem. Ove žardinjere daju duboku sjenku terasama ispod istih i ujedno formiraju 
kvalitetnu vizuelnu barijeru izmenu etaža. Iznad poslednje etaže su krovne urenene terase - bašte za dva 
dupleks apartmana, sa bazenom i platoom za sunčanje uz njih, ljetnjom kuhinjom i prostorom za odmor i 
boravak na otvorenom.  
Krovne terase su pokrivene „dekingom“, ozelenjene su žardinjerama i natkrivene pergolama. Pergole su 
projektovane u aluminijumskom sistemu, kojeg čine grede kao primarni elementi sa sekundarnim 
aluminijumskim rebrima, a oslanjanje se vrši preko čeličnih pocinkovanih stubova dimenzija 10,0x10,0 cm i 
armiranobetonske konstrukcije stepenišnih i dr. „kućica“ na krovnoj terasi. 

Konstrukcija i materijalizacija 

Objekat je projektovan kao okvirna konstrukcija u kombinaciji sa armirano-betonskim zidovima i jezgrom. 
Obzirom da je objekat jedna od tri lamele u cijelovitom budućem objektu br. 13, na mjestu ose N i N΄  
formira se dilataciona razdijelnica koja odvaja Lalemelu C od buduće Lamele B. 
Objekat je fundiran na armirano-betonskoj temeljnoj ploči na više nivoa zbog arhitektonskog oblkovanja 
objekta stepenastim povlačenjem kosini tla. 
Debljina ploče ispod glavnog dela objekta je 60,0 cm, a ispod stepenišnog i liftovsko jezgra je 40,0 cm, dok 
je temeljna ploča povučenog dijela u nivou prizemlja i prvog sprata 30,0 cm. 
Međuspratna konstrukcija je monolitna krstasto armirano-betonska ploča oslonjena na armirano-betonske 
zidove i grede u dva ortogonalna pravca debljine 22,0 cm i 16,0 cm. Stubovi i zidovi su u podužnom 
pravcu na rasteru od 8,00m.  Zidovi su debljina 20 cm, 25 cm i 35 cm. 
Krovna konstrukcija je takođe monolitna armirano-betonska ploča oslonjena na armirano-betonske zidove 
i grede u podužnom i poprečnom pravcu debljine 22,0 cm. 
Na krovnoj terasi projektovana su dva bazena, kao i kompezacioni bazeni. Podna ploča bazena je krovna 
ploča debljine 22,0 cm, a zidovi bazena su debljine 20,0 cm, a zidovi kompezaconog bazena su debljine 
15,0 cm. 
Krovne ploče iznad stepeništa dupleks apartmana uređene krovne terase su debljine 14,0 cm.  
Proračun konstrukcije sproveden je programom TOWER kao jedinstvena prostorna konstrukcija, a u 
skladu sa važećim propisima i standardima.  
 
Fasadno platno glavnog korpusa nivoa prizemlja, nivoa -1, nivo -2, nivo -3 i dijela fasade nivoa -4 objekta, 
materijalizovano je ventilisanom termoizolacionom obradom: kamena vuna ptp (polutvrdo presovana) 
8cm, zatim paropropusna polipropilenska folija UV stabilna 0.05cm, vazdušni sloj 3.0cm, a kao završni sloj 
predvinene su ploče od prirodnog kamena debljine d=2.0cm. Montaža ploča se vrši na aluminijumskoj 
podkonstrukciji, sa nosećim papučama koje se fiksiraju na betonskim zidovima. Vertikalni profili L ili T se 
pričvršćuju za noseće papuče sa prohrom samoreznim zavrtnjima. Na vertikalne profile vrši se montaža 
horizontalnih nosećih profila, aluminijumskim "pop" nitnama. 
 
Fasadni zidovi, pregradni zidovi između apartmana, zidovi u komunikacionom jezgru i između njega i 
hodnika, zatim zid između dijela sa stanarskim ostavama i hodnika su od armirano-betonskih platana 
debljine 2 5cm (izuzev zida izmenu stepeništa i lifta sa jedne i hodnika sa druge strane koji je 20 cm). 
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Podovi na tlu na nivou -5 i -4 su obrađeni u granitnoj keramici debljine 1,0 cm. Podovi na svim javnim 
površinama viših nivoa -3, -2 i td. (hodnici i stepenište) su obraneni granitnom keramikom, a podovi u 
apartmanima (izuzev nekih spavaćih soba), tehničkim prostorijama i servisnoj prostoriji obraneni su 
keramičkim pločicama. 
U spavaćim sobama apartmana preko AB ploče, sloja za udranu buku i zatim plivajućeg estriha kao 
podloge i samolive mase za nivelaciju, u završnoj obradi postavlja se hrastov parket 
 
Generalno za unutrašnju bravariju predvinena je aluminarija bez termičkog prekida, "crna bravarija" 
protivpožarna i dimna i stolarija. 
Sva vrata na javnim komunikacijama, izlascima iz komunikacionog jezgra (stepenište i lift), na tehničkim 
prostorijama, zoni sa stanarskim ostavama, zatim ulazna vrata na apartmanima su protivpožarna od "crne 
bravarije" usklanena sa Projektom protivpožarne zaštite. 
Stepenišna ograda na atrijumima i na stepeništima u duplek apartmanima se izvodi u bravarskom sistemu 
od aluminijumskih baznih elemenata i staklenih panela. 

Instalacije 

U objektima su predviđene sve vrste instalacija koje zahtijeva predviđeni standard objekata ili se to 
zahtijeva prema higijensko-tehničkim uslovima i standardima za ovu vrstu objekata. 
 

Elektro instalacije 
Napajanje objekata električnom energijom sa elektrodistributivne mreže predviđeno je shodno uslovima 
nadležne Elektrodistibucije Budva, a napajanje se vrši preko glavnog razvodnog ormana objekata.  
Kao rezervni izvor napajanja predviđa se automatski dizel električni agregat (DEA) u kontejnerskoj izradi. 
U slučaju da važni potrošači u objektu ostanu bez napona spoljašnje mreže, automatski se vrši prebacivanje 
tereta mreža-agregat. 
U objektima su predviđene instalacije opšte potrošnje i osvjetljenja, instalacije izjednačenja potencijala i 
instalacije uzemljenja i gromobrana.  
U objektima su predviđene  i instalacije slabe struje kao što su: sistema detekcije i dojave požara; SKS-a; 
sistema distribucije TV signala; IP videointerfonski sistem; sistema video nadzora i  sistem kontrole 
pristupa. 
 

Termotehničke instalacije 
U objektu su predviđene termotehničke instalacije grejanja, klimatizacije i ventilacije. 
Grijanje i hlađenje stambenog dijela se vrši pomoću split, multi split i mini VRF visokoefektivnih sistema sa 
inverterom u izvedbi toplotne pumpe. 
U svim kupatilima je predviđena ugradnja električnog podnog grijanja. 
Odsisna ventilacija kuhinja se vrši preko kuhinjskih napa (kupuje ih klijent) koje u sebi sadrže ventilator sa 
nepovratnom klapnom, dok se  odsisna ventilacija tehničkih prostorija i magacinskih prostora vrši preko 
kanalskih ventilatora sa takođe ugrađenom nepovratnom klapnom. 
Za ventilaciju toaleta i kupatila predviđena je ugradnja kanalskih ventilatora sa ugrađenom nepovratnom 
klapnom. 
Okno za putnički lift obezbijeđeno je nadpritisnom ventilacijom, koja se obezbeđuje preko aksijalnog 
ventilatora, montiranog na vrhu liftovskog okna (u hodniku), koji ubacuje vazduh direktno u okno. 
 

Stabilna automatska instalacija za gašenje požara vodom - sprinkler instalacija predviđena je za gašenje 
požara za Objekat broj 13 - dio 2 centralnog hotela Turističkog naselja Smokvica-Lamela C. Sprinkler 
instalacija je projektovana u skladu sa evropskim propisom MEST EN 12845.  
Instalacija pokriva sve etaže objekta. 
 

Hidrotehničke instalacije 
Priključenje objekata na gradsku vodovodnu mrežu predviđeno je cijevima odgovarajućeg prečnika, a 
prema uslovima „Vodovod i kanalizacija” d.o.o. - Budva. 
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U okviru kompleksa biće izgrađena vodovodna mreža za snabdijevanje objekata sanitarnom i 
protivpožarnom vodom. 
Dovod hladne vode za sanitarne potrebe, za dio objekta - Lamela C (jedna od tri lamele objekta 
13), predviđa se posebnim vodom (krakom DN65 ) iz tehničke prostorije gdje su smještena pumpna 
postrojenja za cio objekat 13, a koja se nalazi u drugom delu objekta . 
Takođe, dovod hladne vode za požarne potrebe, za dio objekta - Lamela C, takođe se predviđa posebnim 
vodom (krakom DN80 ) iz tehničke prostorije gde su smještena pumpna postrojenja za cio objekat 13. 
Hidraulički proračun je urađen prema najvišem i najudaljenijem hidrantu , uz minimalni pritisak od 2,5 bara 
. 
Za pripremu sanitarno tople vode u svim sanitarnim prostorijama stambenim jedinicama apartmanskog 
tipa , predvideni su električne bojleri odgovarajuće zapremine. 
Vodovodnu mrežu u objektima sačinjavaju: horizontalni razvodi riješeni ispod ploče prizemlja, vodovodne 
vertikale i ogranci koji povezuju pojedine sanitarne uređaje. Dimenzije cijevi i fazonskih komada planirane 
su prema hidrauličkom proračunu.  
Prije puštanja u upotrebu cjelokupna vodovodna mreža se mora ispirati i dezinfekovati u skladu sa važećim 
zakonskim propisima.  
 

U skladu sa arhitektonsko-građevinskim rešenjem projekta riješena je evakuacija sanitarnih otpadnih voda 
iz svih sanitarnih uređaja i točećih mjesta i njena evakuacija do postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda 
cijelog turističkog naselja Smokvice. 
Lokacija postrojenja za prečišćavanje otpadne vode predviđena je na urbanističkoj parceli UP6, koja se 
nalazi u priobalnom dijelu lokacije. 
Instalacija fekalne kanalizacije biće urađena u skladu sa projektnim rješenjem. Dimenzije cijevi i fazonskih 
komada su planirane prema hidrauličkom proračunu.  
Nakon završetka radova na montaži kanalizacije, vršiće se njeno ispitivanje na prohodnost i 
vodopropustljivost, a nakon montaže sanitarnih uređaja i provjera funkcionalnosti. 
 

Atmosferske vode sa krova objekta, zatravljenih krovih površina i terasa pomoćnu  olučnih cijevi 
sakupljaće se i pomoću cjevovoda, pošto nijesu opterećene nečistoćama, direktno će se odvoditi u spoljnu 
atmosfersku kanalizaciju budućeg Turističkog naselja Smokvice. 

Uređenje terena 

Koncept pejzažnog uređenja zasniva se na uvažavanju prostornog i vizuelnog identiteta lokacije i njene 
neposredne okoline.  
Na parceli je predviđeno zelenilo na slobodnom tlu, zelenilo na krovovima spratova i na krovovu objekta.  
Planirane biljne vrste su authtone vrste ovog djela jadranske obale, a samo manji dio su odomaćene ili 
alohtone vrste, izabrane radi postizanja veće reprezentativnosti prostora, ili zbog svojih osobina koje su za 
pojedine namjene značajne (blizina mora-visok salinitet, otpornost na jake vetrove, sposobnost stabilizacije 
na nasipima i kosinama, izdržljivost prema suši itd).  
Planirani karakter vegetacije korespondira sa zatečenim stanjem okolne vegetacije, a najveća odstupanja od 
ovakve tipologije dešavaju se uz same objekte, jer su u tim zonama i poželjne najatraktivnije koloritne 
kompozicije, ovakvih površina je najmanje u odnosu na ostale zelene površine.  
 

Situacioni plan projekta dat je u prilogu II. 

Otpad 

U fazi realizacije projekta kao otpad javlja se matrijal od iskopa i građevinski otpad. 
Manji dio materijala od iskopa koristiće se za potrebe planiranja i nivelacije terena, dok će veći dio 
pokrivenim kamionima nadležno preduzeće transportovati na lokaciju, koju u dogovoru sa Nosiocem 
projekta odredi nadležni organ lokalne uprave.  
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Grđeviski otpad će se sakupljati, a nadležno preduzeće će ga takođe transportovati na lokaciju, koju u 
dogovoru sa Nosiocem projekta odredi nadležni organ lokalne uprave.   
 

U toku eksploatacije objekata, privremeno deponovanje komunalnog otpada, do evakuacije na gradsku 
deponiju komunalnim vozilima, biće obezbijeđeno na sabirnom punktu u kontejnerima koji će biti potpuno 
obezbijeđeni sa higijenskom zaštitom. 
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4. VRSTE i KARAKTERISTIKE MOGUČIH UTICAJA NA ŽIVOTNU SREDINU 

Prema Pravilniku o bližem sadržaju dokumentacije koja se sprovodi uz  zahtjev za odlučivanje o potrebi 
izrade elaborata („Sl. list CG”, br. 19/19), vrste i karakteristike mogućih uticaja projekta na životnu sredinu 
se razmatraju u odnosu na karakteristike lokacije i karakteristike projekta, uzimajući u obzir uticaj projekta 
na faktore od značaja za procjenu uticaja kojima se utvrđuju, opisuju i vrednuju u svakom pojedinačnom 
slučaju, pri tome vodeći računa o: 

- veličini i prostoru na koji projekat ima uticaj, kao što su geografsko područje i broj stanovnika na 
koje projekat može uticati, 

- prirodi uticaja sa sapekta nivoa i koncentracija emisija zagađujućih materija u vazduhu, površinskim i 
podzemnim vodama, zemljištu, gubitak i oštećenje biljnih i životinjskih vrsta i njihovih staništa, 
gubitak zemljišta i drugo, 

- jačini i složenosti uticaja, 
- vjerovatnoći uticaja, 
- kumulativnom uticaju sa uticajima drugih postojećih projekata, 
- prekograničnoj prirodi uticaja i 
- mogućnosti smanjivanja uticaja. 

 

Sa aspekta prostora, uticaj izgradnje i eksploatacije Lamele C, objekta br.13 - dio 2 osnovnog objekta hotela 
Turističkog naselja Smokvica (kategorija 5*)u Opštini Budva na životnu sredinu biće lokalnog karaktera. 
 

Prilikom realizacije projekta do narušavanja kvaliteta vazduha može doći uslijed uticaja izduvnih gasova iz 
mehanizacije koja će biti angažovana na izgradnji objekata, zatim uticaja lebdećih čestica (prašina) koje će 
se dizati uslijed iskopa materijala, kao i uslijed transporta materijala od iskopa.   
Pošto se radi o privremenim i povremenim radovima, procjenjuje se da izdvojene količine zagađujućih 
materija u toku izgradnje objekata neće izazvati veći negativan uticaj na kvalitet vazduha na lokaciji i 
njenom okruženju.  
 

Uticaj eksploatacije objekta na podzemne vode neće biti značajan, jer će se u toku eksploatacije objekta 
sanitarne vode odvoditi u postrojenje za prečćavanje otpadnih voda, koji će biti izgrađeno za cijelog 
turističkog naselja Smokvica. 
 

Uticaj realizacije projekta na zemljište ogleda se u trajnom zauzmanju zemljišta za realizaciju projekta.  
Imajući u vidu veličinu zahvata doći će do promjen topografije lokalnog terena.  
 

Buka koja će se javiti na gradilištu u toku izgradnje predmetnog objekta, privremenog je karakteraje sa 
najvećim stepenom prisutnosti na samoj lokaciji.  U toku eksploatacije buka neće biti značajna. 
 

Realizacijom projekta, biće uklonjena vegetacije sa površine lokacije koju u osnovi sačinjava makija i nisko 
rastinje što će se u odrođenoj mjeri negativno odraziti na floru i faunu lokacije. 
 

Sa aspekta jačine, negativni uticaji u toku izgradnje i eksploatacije objekta neće biti izraženi. 
Takođe, i sa aspekta vjerovatnoće pojava negativnih uticaja nije velika. 
Kumulativni uticaji sa uticajima drugih postojećih objekata koji su turističkog karaktera će izostati, pošto na 
posmatranom području nema proizvodnih objekata.  
 

Izgradnja i eksploatacija objekta neće imati prekogranični uticaj. 
 

Na osnovu analize karakteristika postojeće lokacije, kao i karakteristika planiranih postupaka u okviru 
lokacije, preko mjera za sprečavanje, smanjenje ili otklanjanje štetnih uticaja moguće je smanjenje 
negativnih uticaja na životnu sredinu. 
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5. OPIS MOGUĆIH ZNAČAJNIH UTICAJA PROJEKTA NA ŽIVOTNU SREDINU 

Pored akcidentnih situacija koje se mogu javiti u toku realizacije i eksploatacije projekta od ostalih uticaja 
treba izdvojiti trajno zauzimanje određene površine zemljišta za realizaciju projekta i izmjenu lokalne 
topografije, što može negativno uticati na promjenu slike predjela i identitet ove lokacije. 
 

Tokom realizacije projekta nema izmjene vodnih tijela, jer stalnih površinskih vodotokova na mikro lokaciji 
nema. 
 

U toku realizacije projekta, usljed rada građevinske operative doći će do emitovanja zagađujućih gasova, ali 
to će biti lokalnog karaktera. Neće biti ispuštanja opasnih i otrovnih materija. Neće dolaziti do ispuštanja u 
vazduh  neprijatnih mirisa. 
 

Prilikom realizacije projekta, usljed rada građevinskih mašina doći će do povećanja nivoa buke i vibracija, 
ali će ista biti takođe lokalnog karaktera samo na lokalietu gradilišta.  
Emitovanja svjetlosti, toplotne energije i elektro-magnetnog zračenja neće biti. 
Funkcionisanje projekta neće prouzrokovati buku osim rada automobilskih motora koji dolaze i odlaze od 
objekata, dok vibracija, emisije svjetlosne i   toplotne energije kao ni  elektromagnetno zračenja neće biti. 
 

Imajući u vidu djelatnost objekta u toku njegovog funkcionisanja neće se izvršiti depozicija hemijskih i 
drugih materija koje bi mogle značajnije uticati na zagađenje zemljišta i podzemnih voda.  
Prilikom funkcionisanja objekta  predviđeno je da se fekalne vode odvode u postrojenje za prečćavanje 
otpadnih voda, koji će biti izgrađeno za cijelog turističkog naselja Smokvica. 
 

Realizacija projekta će imati određeni negativan uticaj na floru i faunu lokacije jer će sa lokacije biti  
uklonjena vegetacije koju u osnovi sačinjava makija i nisko rastinje. 
 

Tokom izvođenja  projekta javiće se građevinski otpad (materijal od iskopa i otpad u toku izgradnje), koji 
će biti uredno deponovan, shodno Zakon o upravljanju otpadom ("Sl. list CG" br.64/11, 39/16). 
Tokom funkcionisanja projekta javljaće se otpad u separatoru koji spada u kategoriju opasnog otpada i 
komunalni otpad koji koji će takođe biti uredno deponovan, shodno Zakon o upravljanju otpadom ("Sl. list 
CG" br.64/11, 39/16). 
 

Projekat neće dovesti do većih socijalnih promjena u demografskom smislu i tradicionalnom načinu života, 
iako će u njemu u toku funkcionisanja stanovati i raditi određeni broj ljudi. 
 

Lokacija i njena okolina nije zaštićena po bilo kom segmentu, pa njena eksploatacija ne može 
prouzrokovati veće štetne posljedice. 
 

Projekat će imaće određeni uticaj na komunalnu infrastrukturu, jer će povećati potrošnju vode i električne 
energije, kao i protok saobraćaja i količinu otpadnih voda i otpada. 
 

Tokom izvođenja i funkcionisanja projekta imajući uvidu njegovu veličinu doći će do uticaja na 
karakteristike pejzaža.  
 

Uticaji na ostale segmente životne sredine kao što su lokalno stanovništvo, klima i zaštićena prirodna i 
kulturna dobra neće biti značajan.  
 

Shodno namjeni projekta, ne postoje faktori koji bi kumulativno sa iznesenim uticajima imali veće 
negativne posljedice po životnu sredinu na ovoj lokaciji ili u njenoj blizini. 

Do negativnog uticaja u toku izgradnje i eksploatacije projekta na pojedine segmente životne sredine može 
doći u slučaju pojave akcidenta.  
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Do negativnog uticaja na kvalitet vazduha u toku eksploatacije objekata može doći uslijed pojave požara. 
Međutim, imajući uvidu da se u objektima neće odvijati procesi koji koriste lakozapaljive i opasne 
supstance to je vjerovatnoća pojave požara mala. Sa druge strane u objektima će biti ugrađen stabilni sistem 
za zaštitu od požara. 
 

Na stabilnost objekata negativan uticaj može imati pojava jakog zemljotresa. Područje predmetne lokacije 
pripada IX stepenu MCS skale, zato izgradnja i eksploatacija objekata mora biti u skladu sa važećim 
propisima i principima za antiseizmičko projektovanje i građenje u skladu sa Zakon o planiranju prostora i 
izgradnji objekata („Sl. list CG” br. 64/17, 44/18, 63/18, 11/19 i 82/20). 
 

Do negativnog uticaja na kvalitet zemljišta i podzemnih voda može doći uslijed procurivanja ulja i goriva iz 
mehanizacije u toku realizacije projekta. Ukoliko do toga dođe neophodno je zagađeno zemljište skinuti, 
skladištiti ga privremeno u zatvorena burad, u zaštićenom prostoru lokacije, shodno Zakon o upravljanju 
otpadom („Sl. list CG” br. 64/11, 39/16). 
Da se ne bi desile navedena akcidentna situacija, neophodna je redovna kontrola građevinske mehanizacije. 
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6. MJERE ZA SPREČAVANJE, SMANJENJE ILI OTKLANJANJE ŠTETNIH UTICAJA 

Izgradnja Lamele C, objekta br.13 - dio 2 osnovnog objekta hotela Turističkog naselja Smokvica (kategorija 
5*) u Opštini Budva planirana je radi poboljšanja turističke ponude na posmatranom području.  
 

Zbog svoje specifičnosti, ova vrsta objekata, može biti uzročnik degradacije životne sredine, ukoliko se u 
toku izvođenja i funkcionisanja projekta, ne preduzmu odgovarajuće preventivne mjere zaštite. 
 

Na osnovu analize svih karakteristika postojeće lokacije, kao i karakteristika planiranih postupaka u okviru 
lokacije, ukazuje, da su ostvareni osnovni uslovi za smanjenje negativnih uticaja na životnu sredinu. 
 

Za neke uticaje na životnu sredinu, koje je moguće očekivati, potrebno je preduzeti odgovarajuće 
preventivne mjere zaštite, kako bi se nivo pouzdanosti čitavog sistema podigao na još veći nivo. 
 

Sprečavanje, smanjenje i otklanjanje štetnih uticaja može se sagledati preko mjera zaštite predviđenih 
zakonima i drugim propisima, mjera zaštite predviđenih prilikom izgradnje objekta, mjera zaštite u toku 
eksploatacije objekta i mjera zaštite u akcidentu. 

Mjere zaštite predviđene zakonima i drugim propisima 

Mjere zaštite životne sredine predviđene zakonima i drugim propisima proizilaze iz zakonski normi koje je 
neophodno ispoštovati pri izgradnji objekta.  
 

Osnovne mjere su: 

- Obzirom na značaj objekta, kako u pogledu njegove sigurnosti tako i u pogledu zaštite ljudi i 
imovine, prilikom projektovanja i izgradnje potrebno je pridržavati se svih važećih zakona i propisa 
koji regulišu predmetnu problematiku. 

- Ispoštovati sve regulative (domaće i Evropske) koje su vezane za granične vrijednosti intenziteta 
određenih faktora kao što su prevashodno zagađenje vazduha, podzemnih voda i nivoa buke, i dr.  

- Obezbijediti određeni nadzor prilikom izvođenja radova radi kontrole sprovođenja     propisanih 
mjera zaštite od strane stručnog kadra za sve faze. 

- Obezbijediti instrumente, u okviru ugovorne dokumentacije koju formiraju Nosioc projekta i 
izvođač, o neophodnosti poštovanja i sprovođenja propisanih mjera zasite. 

Mjere zaštite predviđene prilikom izgradnje objekta 

Mjere zaštite životne sredine  u toku realizacije projekta obuhvataju mjere koje je neophodno preduzeti za 
dovođenje kvantitativnih negativnih uticaja na dozvoljene granice, kao i preduzimanje mjera kako bi se 
određeni uticaji sveli na minimum: 
 

Osnovne mjere su: 

- Izvođač radova je dužan organizovati postavljanje gradilišta tako da njegovi privremeni objekti, 
postrojenja, oprema itd. ne utiču na treću stranu. 

- U toku izvođenja radova na iskopu predvidjeti i geotehnički nadzor, radi usklađivanja geotehničkih 
uslova temeljenja sa realnim stanjem u geotehničkim sredinama. 

- Građevinska mehanizacija koja će biti angažovana na izvođenju projekta treba da zadovolji Evropske 
standarde za vanputnu mehanizaciju (EU Stage III B i Stage IV iz 2006. odnosno 2014. god.) prema 
Direktivi 2004/26/EC). 

- Tokom izvođenja radova održavati mehanizaciju: građevinske mašine i vozila u ispravnom stanju, sa 
ciljem maksimalnog smanjenja buke, kao i eliminisanja mogućnosti curenja nafte, derivata i 
mašinskog ulja. 

- Za vrijeme vjetra i sušnog perioda redovno kvasiti materijal od iskopa, radi redukovanja  prašine. 

- Materijal od iskopa pri transportu na predviđenu lokaciju treba da bude pokriven. 
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- Redovno prati točkove na vozilima koja napuštaju lokaciju. 

- Radi smanjenja aerozagađenja okololnog prostora od prašine, u toku izgradnje objekata mora biti 
podignuta zaštitna ograda-zastor, a sa druge strane radove treba izvoditi u uslovima kada nema jakog 
vjetra. 

- Izvršiti revitalizaciju zemljišta, tj. sanaciju okolo objekta poslije  završenih radova, tj. ukloniti 
predmete i materijale sa površina korišćenih za potrebe gradilišta odvoženjem  na odabranu  
deponiju.  

- Planоm uređenja terena predvidjeti pravilan izbоr biljnih vrsta, оtpоrnih na        aеrоzagađivanjе. 
Fоrmiranje zеlеnih pоvršina okolo objekta je u funkciјi zaštitе živоtnе srеdinе i hоrtikulturnе 
dеkоraciје. 

Mjere zaštite u toku redovnog rada objekta 

U analizi mogućih uticaja konstatovano je da u toku eksploatacije projekta neće biti većih uticaja na životnu 
sredinu, tako da nema potrebe za preduzimanjem većeg broja mjera zaštite.  
 

U tom smislu potrebno je: 
- Redovna kontrola svih instalacija u objektu. 

- Provjera kvaliteta prečišćene otpadne vode na izlazu iz bioprečistača prema Pravilniku o kvalitetu i 
sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, načinu i postupku ispitivanja kvaliteta 
otpadnih voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu otpadnih voda („Sl. list CG” br. 56/19). 

- Redovna kontrola visine mulja u bioprečistaču 
- Investitor treba da sklopi ugovor sa pravnim licem koje upravlja javnom kanalizacijom ili    licem 

koje je registrovano za obavljanje ovih poslova za pražnjenje biološkog prečistača. 
- Obezbijediti dovoljan broj korpi i kontejnera za prikupljanje čvrstog komunalnog otpada i 

obezbijediti sakupljanje i odnošenje otpada u dogovoru sa nadležnom komunalnom službom grada. 
- Redovno održavanje biljnih vtsta i travnatih površina koje će biti postovljene shodno projektu o 

uređenju terena. 
- Redovno komunalno održavanje i čišćenje objekata radi smanjenja mogućnosti zagađenja. 

Mjere zaštite u slučaju akcidenta 

Mjere zaštite od požara 

Radi zaštite od požara potrebno je: 

- Svi materijali koji se koriste za realizaciju projekta moraju biti atestirani u  odgovarajućim 
nadležnim institucijama po važećem Zakonu o uređenju prostora i izgradnji objekata i Propisima 
koji regulišu protivpožarnu zaštitu. 

-    Pravilnim izborom opreme i elemenata električnih instalacija, treba biti u svemu  prema Projektu, 
odnosno treba obezbijediti da instalacije u toku izvođenja  radova, eksploatacije i   održavanje ne 
bude uzrok izbijanju požara i nesreće na radu. 

- Za zaštitu od pоžara neophodno je obezbijediti dovoljan broj mоbilnih vatrоgasnih aparata, kојi 
treba pоstaviti na pristupačnim mjеstima, uz napomenu da se  način korišćenja daje uz uputstvo 
prоizvоđača.  

- Nosioc projekta је dužan da vatrоgasnu оprеmu оdržava u ispravnоm stanju.  

- Pristupne saobraćajnice treba da omoguće nesmetan pristup vatrogasnim jedinicama  do objekta. 
 

Nosioc projekta je obavezan uraditi Plan zaštitе i spašavanja, koji između ostalog obuhvata način оbukе i 
pоstupak zapоslеnih radnika u akcidеntnim situaciјama. Sa ovim aktima, nihovim pravima i obavezama, 
mоraјu biti upоznati svi zapоslеni u objektima. 
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Mjere zaštite od prosipanja goriva i ulja 

Mjere zaštite životne sredine u toku akcidenta - prosipanja goriva i ulja pri izgradnji i eksploatacije projekta, 
takođe obuhvataju mjere koje je neophodno preduzeti da se akcident ne desi, kao i preduzimanje mjera 
kako bi se uticaji u toku akcidenta ublažio. 
 

U  mjere zaštite spadaju:  
- Za sva korišćena sredstva rada potrebno je pribaviti odgovarajuću dokumentaciju o primjeni mjera i 

propisa tehničke ispravnosti vozila. 
- Tokom izvođenja radova održavati mehanizaciju (građevinske mašine i vozila) u ispravnom stanju, 

sa ciljem eliminisanja mogućnosti curenja nafte, derivata i mašinskog ulja u toku rada. 
- U koliko dođe do prosipanje goriva i ulja iz mehanizacije u toku realizacije projekta              

neophodno je zagađeno zemljište skinuti, skladištiti ga u zatvorena burad, u zaštićenom prostoru 
lokacije, shodno Zakon o upravljanju otpadom („Sl. list CG” 64/11 i 39/16) i zamijeniti novim 
slojem.  

 
Napomena:  Pored navedenog sve akcidentne situacije koje se pojave rješavaće se u okviru Plana zaštite i 

spašavanja - Preduzetnog plana. 
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7.  IZVORI PODATAKA 

Zahtjev za odlučivanje o potrebi izrade elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu Lamele C, objekta 
br.13 - dio 2 osnovnog objekta hotela Turističkog naselja Smokvica (kategorija 5*) u Opštini Budva,  
urađen je u skladu sa Pravilnikom o bližem sadržaju dokumentacije koja se sprovodi uz  zahtjev za 
odlučivanje o potrebi izrade elaborata („Sl. list CG”, br. 19/19). 
 

Prilikom izrade zahtjev za odlučivanje o potrebi izrade elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu 
navedenog objekta,  korišćena je sledeća: 
 
Zakonska regulativa: 

- Zakon o planiranju prostora i izgradnji objekata („Sl. list CG” br. 64/17, 44/18, 63/18 i 11/19 
i 82/20). 

- Zakon o životnoj sredini („Sl. list CG” br. 52/16 i 73/19). 
- Zakon o zaštiti prirode („Sl. list CG” br. 54/16). 
- Zakon o zaštiti kulturnih dobara („Sl. list CG” br. 49/10, 40/11 i 44/17). 
- Zakon o vodama („Sl. list CG” br. 27/07, 22/11, 32/11, 47/11, 48/15, 52/16, 55/16 i 2/17). 
- Zakon o zaštiti vazduha („Sl. list CG” br. 25/10 i 43/15). 
- Zakon o zaštiti buke u životnoj sredini („Sl. list CG”, br. 28/11 i 01/14). 
- Zakon o upravljanju otpadom („Sl. list CG” br. 64/11 i 39/16). 
- Zakon o komunalnim djelatnostima („Sl. list CG” br. 55/16 i 74/16). 
- Pravilnikom o bližem sadržaju dokumentacije koja se sprovodi uz  zahtjev za odlučivanje o potrebi 

izrade elaborata („Sl. list CG”, br. 19/19). 
- Pravilnik o graničnim vrijednostima buke u životnoj sredini, načinu utvrđivanja indikatora buke i 

akustičnih zona i metodama ocjenjivanja štetnih efekata buke („Sl. list CG”, br. 60/11). 
- Pravilnik o načinu i uslovima praćenja kvaliteta vazduha („Sl. list CG”, br. 21/11 i 32/16). 
- Uredba o graničnim vrijednostima emisije zagađujućih materija u vazduhu iz stacionarnih izvora 

(„Sl. list CG”, br. 10/11). 
- Pravilnik o načinu i rokovima utvrđivanja statusa površinskih voda („Sl. list CG”, 25/19). 
- Pravilnik o načinu i rokovima utvrđivanja statusa podzemnih voda („Sl. list CG”, 52/19). 
- Pravilnik o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda, načinu i postupku 

ispitivanja kvaliteta otpadnih voda i sadržaju izvještaja o kvalitetu otpadnih voda („Sl. list CG” br. 
56/19). 

- Pravilnik o klasifikaciji otpada i katalogu otpada („Sl. list CG” br. 59/13 i 83/16). 
- Uredba o načinu i uslovima skladištenja otpada („Sl. list CG” br. 33/13 i 65/15). 
- Pravilnik o uslovima koje treba da ispunjava privredno društvo, odnosno preduzetnik za 

sakupljanje, odnosno transport otpada („Sl. list CG” br. 16/13). 

Projektna dokumentacija 

- Glavni arhitektonski projekat Lamele C, objekta br.13 - dio 2 osnovnog objekta hotela Turističkog 
naselja Smokvica (kategorija 5*) u Opštini Budva. 
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